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UREDBA KOMISIJE (ES) st. 951/2007
z dne 9. avgusta 2007

o dolo¢itvi izvedbenih pravil za programe cezmejnega sodelovanja,

ki se financirajo v okviru Uredbe (ES) st. 1638/2006 Evropskega

parlamenta in Sveta o splosnih dolo¢bah o ustanovitvi Evropskega
instrumenta sosedstva in partnerstva

POGLAVIJE 1
UvOD

Clen 1

Vsebina in podro¢je uporabe

V tej uredbi so dolocena izvedbena pravila za Uredbo (ES) st.
1638/2006 glede programov Cezmejnega sodelovanja.

Clen 2

Opredelitev pojmov
V tej uredbi:

13

1. ,tehni¢na pomoc¢“ pomeni dejavnosti pripravljanja, upravljanja,
spremljanja, ocenjevanja, informiranja, revizije in kontrole ter more-
bitne dejavnosti krepitve upravne zmogljivosti, ki so potrebne za
izvedbo skupnih operativnih programov;

2. ,upravicenec pomeni organ, ki z organom skupnega upravljanja
podpise pogodbo za dodelitev pomoci ter pri tem prevzame polno
pravno in financno odgovornost za izvedbo projekta do navedenega
organa skupnega upravljanja; upravic¢enec prejme financni prispevek
organa skupnega upravljanja ter v primeru partnerstva zagotovi, da se
ta prispevek upravlja in po potrebi razdeli v skladu s pogodbami, ki
jih sklene s svojimi partnerji; upravi¢enec je edini odgovoren organu
skupnega upravljanja ter mu neposredno porofa o operativhem in
finanénem napredku dejavnosti;

3. ,izvajalec pomeni organ, ki z organom skupnega upravljanja
podpise pogodbo o narocilu storitev, gradnje ali dobavno pogodbo
ter pri tem prevzame polno pravno in finanéno odgovornost za
izvedbo projekta do organa skupnega upravljanja;

4. ,strateski dokument™ pomeni dokument iz ¢lena 7(3) Uredbe (ES) st.
1638/2006, v katerem so med drugim doloceni seznam skupnih
operativnih programov, okvirno vecletno dodeljevanje sredstev in
teritorialne enote, upravicene do sodelovanja v vsakem od teh
programov;

5. ,drzave udeleZzenke* pomenijo vse drzave C¢lanice in partnerske
drzave, udelezene v skupnem operativhem programu;

6. ,,partnerske drzave* pomenijo drzave in ozemlja iz Priloge k Uredbi
(ES) st. 1638/2006;

7. ,,0bsezni projekti“ pomenijo projekte, ki jih sestavljajo vsa dela,
dejavnosti ali storitve, s pomocjo katerih se opravljajo tocno dolo-
cene nedeljive naloge z jasno opredeljenimi cilji in v skupnem inte-
resu, zato da se izvajajo Cezmejna vlaganja;
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- 2% 7av, udelezenih v u v

8. ,lastna sredstva drza delezenih skupnem operativhem
programu® pomenijo finan¢na sredstva iz drZzavnega, regionalnega
ali lokalnega proracuna drzav udelezenk;

9. ,,operativno spremljanje projektov pomeni spremljanje dejavnosti, ki
se financirajo iz programa po metodi upravljanja projektnega cikla,
tj. od nacrtovanja programov preko tehni¢nega spremljanja izvajanja
do ocenjevanja.

POGLAVIJE 11
TEMELJNI DOKUMENTI

ODDELEK 1

Skupni operativni programi

Clen 3

Priprava skupnih operativnih programov

Vsak skupen operativni program opredelijo z medsebojnim dogovorom
vse drzave udelezenke, skladno z Uredbo (ES) st. 1638/2006, strateskim
dokumentom in to uredbo.

Clen 4

Vsebina skupnih operativnih programov

V vsakem skupnem operativnem programu so opisani cilji, prednostne
naloge in kazalniki za ukrepe, ki jih je treba sprejeti, pojasnjena pa je
tudi njihova skladnost z drugimi sedanjimi ali predvidenimi dvostran-
skimi in veCstranskimi programi v zadevnih drzavah in regijah, zlasti v
okviru programov, ki jih financira Evropska unija.

Vsak skupni operativni program predvsem:

(a) vsebuje seznam upraviCenih teritorialnih enot in tudi morebitne
obmejne regije za lokalizacijo projektov, ki se financirajo iz
programa, kakor je opredeljeno v Uredbi (ES) §t. 1638/2006 in
strateSkem dokumentu;

(b) opredeli podrobna pravila, v skladu s katerimi se programov udele-
zijo obmejne regije iz tretjih drzav, ki niso zajete v Uredbi (ES) st.
1638/2006, ampak so pri sodelovanju lahko udelezene na podlagi
strateSkega dokumenta;

(c) doloca prednostne naloge in ukrepe, ki ustrezajo ciljem, oprede-
ljenim v strateSkem dokumentu;

(d) doloci sestavo skupnega nadzornega odbora v skladu z dolo¢bami iz
¢lena 11 te uredbe;

(e) doloci enoto, ki jo drzave udelezenke izberejo za opravljanje vlioge
organa skupnega upravljanja;

(f) opise strukturo, ki jo za upravljanje programa vzpostavi organ skup-
nega upravljanja, skladno s ¢leni 14, 15, 16 in 17 te uredbe. Ta opis
mora biti dovolj natancen, da lahko Komisija dobi zadostno zago-
tovilo, kar zadeva vzpostavitev uspesne in ucinkovite notranje
kontrole, ki temelji na najboljsih mednarodnih praksah;
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(g) vkljuCuje finan¢no razpredelnico s predvideno letno dodelitvijo
obveznosti in pla¢il v okviru programa, ki je sestavljena v skladu
s prednostnimi nalogami in v kateri so podrobno opredeljeni zlasti
zneski, dodeljeni za tehni¢no pomoc;

(h) opredeli metode za izvajanje programa v skladu s pogodbenimi
postopki iz ¢lena 23 te uredbe;

(1) navede zacasni okvirni program dela za zacetek postopkov in izbor
projektov, ki se bodo financirali;

(j) naSteje morebitne pravne zahteve glede Studij vplivov na okolje in
navede zacasni okvirni izvedbeni program teh Studij;

(k) dolo¢i, kateri jezik(-i) se uporablja(-jo) v okviru programa;
(1) zajema nalrt informiranja in obvescanja v skladu s ¢lenom 42.

V razpredelnici iz toCke (g) drugega odstavka je naveden prispevek
Evropske skupnosti, razporejeni pa so tudi predvideni okvirni zneski,
za katere mora Komisija vsako leto do leta 2013 prevzeti obveznosti
(zneske za obdobje 2011-2013 je treba ponovno potrditi v okvirnem
programu 2011-2013). V razpredelnici so prav tako navedeni pred-
videni okvirni zneski sofinanciranja iz lastnih sredstev drzav udelezenk.

Za namene tocke (h) drugega odstavka se projekti, ki se financirajo v
okviru programa, praviloma izberejo s pozivi za zbiranje predlogov.
Vendar lahko drzave udelezenke v soglasju z Evropsko komisijo z
medsebojnim  dogovorom opredelijo obsezne projekte cezmejnih
vlaganj, ki niso izbrani s pozivi za zbiranje predlogov; te projekte je
treba v tem primeru posebej omeniti v programu ali pa jih mora na
poznejsi stopnji izbrati skupni nadzorni odbor iz ¢lenov 11 do 13, ¢e so
skladni s prednostnimi nalogami in kazalniki programa in je bil v ta
namen predviden poseben proracun.

Clen 5

Sprejetje skupnega operativnega programa

1. Vsak skupni operativni program predlozi Komisiji organ skupnega
upravljanja, potem ko vse drzave, ki so sodelovale pri pripravi programa
in prispevale k tej pripravi, s tem izrecno soglasajo.

2. Komisija prouci skupni operativni program, da preveri, ali vsebuje
vse elemente iz Clena 4, zlasti tako da:

(a) oceni njegovo skladnost s strateSkim dokumentom;

(b) preveri zanesljivost analize, skladnost analize s prednostnimi nalo-
gami in predlaganimi ukrepi ter njeno skladnost z drugimi sedanjimi
ali predvidenimi dvostranskimi in vecstranskimi programi v regijah,
ki jih zadeva program;



02007R0951 — SL —11.11.2017 — 003.001 — 5

(c) preveri, ali je program usklajen z veljavnimi predpisi Skupnosti;

(d) preveri, ali so bile pred izvedbo predlaganih projektov opravljene
Studije vplivov na okolje, ki so morebiti potrebne, ali so le-te pred-
videne;

(e) zagotavlja doslednost finan¢ne razpredelnice za program, predvsem
kar zadeva zneske, za katere mora obveznosti prevzeti Komisija;

(f) zagotavlja, da je zmogljivost organa skupnega upravljanja za uprav-
ljanje sorazmerna z obsegom, vsebino in kompleksnostjo dejavnosti,
predvidenih v okviru programa. Komisija predvsem preveri, da ima
organ skupnega upravljanja na voljo dovolj ustrezno usposobljenih
Cloveskih virov, ki so izklju¢no pristojni za program, potrebna racu-
nalnisko podprta orodja za vodenje in racunovodstvo ter financne
tokove, ki so usklajeni z veljavnimi predpisi Skupnosti. To prever-
janje se lahko izvede s predhodnimi revizijami na kraju samem, ce
je po mnenju Komisije to potrebno;

(g) zagotovi, da je organ skupnega upravljanja predvidel in vzpostavil
zadovoljive sisteme notranje kontrole in revizije, ki temeljijo na
najbolj$ih mednarodnih praksah.

3. Po pregledu skupnega operativnega programa lahko Komisija
drzave udelezenke pozove, naj ji posredujejo dodatne informacije ali,
¢e je to primerno, revidirajo nekatere tocke.

4. Ko Komisija sprejme vsak skupni operativni program, to pomeni
vnaprejSnjo potrditev struktur upravljanja in kontrole, ki ju je vzpostavil
organ skupnega upravljanja.

5. Komisija z odlocitvijo sprejme vsak skupni operativni program za
celoten Cas trajanja.

Clen 6

Spremljanje in ocenjevanje skupnega operativnega programa

1. Namen spremljanja in ocenjevanja vsakega skupnega operativnega
programa je izboljsati kakovost, uinkovitost in usklajenost izvajanja
tega programa. Rezultati ocenjevanja se upostevajo pri nadaljnjem nacr-
tovanju programov.

2. Vmesno ocenjevanje skupnega operativnega programa se opravi v
okviru pregleda programa v skladu s strateSkim dokumentom.

To ocenjevanje opravi Komisija, na podlagi rezultatov, ki jih sporoc¢i
skupnemu nadzornemu odboru in organu skupnega upravljanja, pa se
lahko okvirni program prilagodi.

3.  Komisija lahko poleg vmesnega ocenjevanja kadar koli opravi
ocenjevanje skupnega operativnega programa ali dela tega programa.
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4. Komisija v enem letu po koncu izvedbene faze projektov, ki se
financirajo iz skupnega operativnega programa, naknadno oceni
program.

Clen 7

Revizija skupnih operativnih programov

1. Prilagoditve v finan¢ni razpredelnici skupnega operativnega
programa, ki se nana$ajo le na prenos finan¢nih sredstev Skupnosti z
ene prednostne naloge na drugo in znaSajo najvec 20 % zneska, ki je bil
prvotno predviden za vsako prednostno nalogo, lahko izvede nepos-
redno organ skupnega upravljanja po predhodni odobritvi skupnega
nadzornega odbora. Te spremembe Komisiji sporo¢i organ skupnega
upravljanja.

To pravilo se lahko za tehni¢no pomoc, ki se financira z odobritvami
Skupnosti, uporablja Sele po predhodni pisni odobritvi Komisije.

2. Na utemeljeno zahtevo skupnega nadzornega odbora ali na pobudo
Komisije v soglasju s skupnim nadzornim odborom se lahko skupni
operativni programi ponovno pregledajo in po potrebi revidirajo, in
sicer:

(a) v primeru, ko je treba upostevati veCje socialno-ekonomske spre-
membe ali bistvene spremembe v prednostnih nalogah na ravni
Skupnosti, na nacionalni ali regionalni ravni na obmodcju, ki je
zajeto s programom;

(b) zaradi tezav pri izvajanju, ki povzrocajo predvsem bistvene zamude
pri izvedbi;

(¢) v primeru prenosa finan¢nih sredstev Skupnosti z ene prednostne
naloge na drugo nad stopnjo proznosti iz odstavka 1 tega Clena;

(d) zaradi ocenjevanj iz ¢lena 6(2) in (3);

(e) v primeru morebitnega zakljucka programa iz Clena 44.

3. Odlocitev o reviziji skupnih operativnih programov, kakor je pred-
videno v primerih iz odstavka 2, sprejme Komisija, poleg tega je treba
skleniti aneks k pogodbi o financiranju iz ¢lena 10.

Clen 8

Raba jezikov

1. Za vsak skupni operativni program je treba kot delovni jezik v
okviru njegovih struktur upravljanja uporabljati enega ali ve¢ uradnih
jezikov Evropske unije.

2. Da se uposteva partnerski vidik programov, lahko upravicenci vse
dokumente v zvezi s projektom predloZijo organu skupnega upravljanja
v svojem nacionalnem jeziku, €e je ta moznost v programu posebej
navedena ter ¢e skupni nadzorni odbor predvidi, da se s posredovanjem
organa skupnega upravljanja zagotovita potrebno prevajanje in tolmace-
nje.
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3. Stroski tolmacenja in prevajanja za vse jezike, izbrane za program,
so predvideni:

(a) na ravni skupnega operativnega programa — iz proraunske postavke
za tehnicno pomoc;

(b) na ravni projektov — iz prorauna za vsak posamezni projekt.

Clen 9

Zagonska faza skupnih operativnih programov

1.  Potem ko Komisija z odlocitvijo sprejme skupni operativni
program, se zacne program v drzavah cClanicah takoj izvajati na podlagi
odobritev Evropskega instrumenta sosedstva in partnerstva, ki so name-
njene cezmejnemu sodelovanju, iz razdelka 1 B financnega okvira
(Medinstitucionalni sporazum 2006/C 139/01) (!). Poleg tega se lahko
pripravijo skupni ukrepi, potrebni za zacetek izvajanja programa, kot so:

(a) zacetek delovanja organa skupnega upravljanja in skupnega tehnic-
nega sekretariata;

(b) prvi sestanki skupnega nadzornega odbora, vkljuéno s predstavniki
partnerskih drzav, ki Se niso podpisale sporazuma o financiranju,

(¢) priprava in izvajanje postopkov oddaje javnih narodil in pozivov za
zbiranje predlogov, ¢e je potrebno s klavzulo o odlozitvi, ki je
povezana s podpisom sporazumov o financiranju.

2. Odloc¢itev Komisije iz odstavka 1 se uporablja za vsako partnersko
drzavo programa, takoj ko se s to drzavo sklene pogodba o financiranju
v skladu s ¢lenom 10.

ODDELEK 2

Pogodba o financiranju

Clen 10

Podpis pogodbe o financiranju

1.  Med Komisijo in vsako partnersko drzavo zadevnega skupnega
operativnega programa se sklene pogodba o financiranju. Organ skup-
nega upravljanja, imenovan v okviru vsakega skupnega operativnega
programa, je lahko sopodpisnik pogodbe o financiranju.

2. Skupni operativni program, ki ga Komisija sprejme, je tehni¢na
priloga k pogodbi o financiranju.

3.  Vsaka pogodba o financiranju je sklenjena najpozneje pred
koncem leta, ki sledi letu, v katerem Komisija sprejme odloCitev o
skupnem operativnem programu (,,pravilo N+1°).

(") Medinstitucionalni sporazum med Evropskim parlamentom, Svetom in Komi-
sijo o prorac¢unski disciplini in dobrem finanénem poslovodenju (UL C 139,
14.6.2006, str. 1).
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4. Ce pogodba ni sklenjena v predpisanem roku, se zunanji del
skupnega operativnega programa z zadevno partnersko drzavo ne
more zaceti izvajati.

Ce program zajema ve¢ partnerskih drzav, se lahko v vsaki partnerski
drzavi zacne izvajati takoj, ko ta podpise svojo lastno pogodbo o finan-
ciranju.

5. Ce nobena partnerska drzava ne podpise pogodbe o financiranju v
predpisanem roku, postane zunanji del skupnega operativnega programa
nicen, uporabljajo pa se podrobna pravila iz ¢lena 44(3) in (4).

POGLAVIE 1II

STRUKTURE UPRAVLJANJA SKUPNIH OPERATIVNIH
PROGRAMOV

ODDELEK 1

Skupni nadzorni odbor

Clen 11

Sestava skupnega nadzornega odbora

1. Skupni nadzorni odbor sestavljajo predstavniki, ki jih imenuje
vsaka drzava udeleZenka, zato da sprejemajo vse odloCitve v zvezi s
skupnim operativnim programom, ki so v pristojnosti odbora. Clani so
imenovani kot predstavniki svoje drzave in ne nastopajo v osebnem
imenu. V odboru sta tudi predsednik in sekretar. Sekretarja je treba
izbrati med ¢lani organa skupnega upravljanja.

2. Poleg ustrezno imenovanih predstavnikov morajo drzave udele-
zenke zagotoviti tudi ustrezno zastopanost civilne druZzbe (regionalnih
ali lokalnih oblasti, gospodarskih in socialnih partnerjev, civilne druzbe)
tako, da se pri uresniCevanju skupnega operativnega programa zagotovi
tesno sodelovanje razli¢nih lokalnih zainteresiranih strani.

3.  Komisija je istocasno kot udelezenci povabljena na vsak sestanek
skupnega nadzornega odbora, obves¢ena pa je tudi o rezultatih dela.
Komisija lahko kot opazovalka na lastno pobudo sodeluje na celotnem
sestanku ali na delu vsakega sestanka skupnega nadzornega odbora in
pri tem nima pristojnosti odlocanja.

Clen 12

Delovanje skupnega nadzornega odbora

1. Imenovani ¢lani skupnega nadzornega odbora soglasno sprejmejo
poslovnik odbora.
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2. Skupni nadzorni odbor odlo¢a sporazumno. V nekaterih primerih
lahko odbor kljub temu uporabi postopek glasovanja, zlasti kadar spre-
jema konc¢no odlocitev glede izbora projektov in zneskov nepovratnih
sredstev, ki so tem projektom dodeljeni. V tem postopku glasovanja ima
vsaka drzava ne glede na $tevilo svojih predstavnikov en sam glas.

3.  Imenovani predstavniki izvolijo predsednika. Odbor se lahko
odlo¢i, da vlogo predsednika nameni predstavniku organa skupnega
upravljanja ali kak$ni drugi zunanji osebi.

Predsednik skupnega nadzornega odbora ima vlogo razsodnika in vodi
razprave. Ohrani tudi svojo pravico do glasovanja, razen ¢e je bila vloga
predsednika namenjena predstavniku organa skupnega upravljanja ali
kaks$ni drugi zunanji osebi. V tem primeru predsednik nima pravice
do glasovanja.

4. Skupni nadzorni odbor se sestaja tolikokrat, kot je potrebno,
vendar vsaj enkrat na leto. Sestanek odbora sklice predsednik bodisi
na zahtevo organa skupnega upravljanja bodisi na utemeljeno zahtevo
enega od imenovanih ¢lanov ali Komisije. Odbor lahko sprejema odlo-
¢itve tudi s pisnim postopkom na predlog predsednika, organa skupnega
upravljanja ali ene od drzav udelezenk. V primeru nesoglasja lahko vsak
¢lan zahteva, da se o odloc€itvi razpravlja na sestanku.

5. Na koncu vsakega sestanka skupnega nadzornega odbora je sesta-
vljen zapisnik, ki ga sopodpiSeta predsednik in sekretar. Zapisnik se
posreduje vsakemu ¢lanu odbora in Komisiji.

Clen 13

Naloge skupnega nadzornega odbora

Odbor opravlja zlasti naslednje naloge v zvezi s skupnim operativnim
programom:

(a) potrdi delovni program organa skupnega upravljanja;

(b) odloca o obsegu in dodelitvi sredstev programa za tehni¢éno pomoc¢
in Cloveske vire;

(c) na vsakem sestanku pregleda akte za upravljanje, ki jih je sprejel
organ skupnega upravljanja;

(d) imenuje izbirne odbore za projekte;

(e) doloca merila za izbor projektov ter sprejema koncno odlocitev
glede izbora projektov in zneskov nepovratnih sredstev, ki so tem
projektom dodeljeni;

(f) na vsakem sestanku in na podlagi dokumentov, ki jih predlozi organ
skupnega upravljanja, oceni in spremlja dosezeni napredek za izpol-
njevanje ciljev skupnega operativnega programa;

(g) pregleda vsa porocila, ki jih predlozi organ skupnega upravljanja,
in, ¢e je to primerno, sprejme ustrezne ukrepe;
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(h) pregleda zadeve, pri katerih je izterjava pravno sporna in na katere
je opozoril organ skupnega upravljanja.

Ce se skupni nadzorni odbor ob sprejemanju odlo¢itev iz togke ()
prvega odstavka odlo¢i, da priporocil izbirnega odbora v celoti ali
deloma ne bo upoSteval, mora svojo odlocitev pisno utemeljiti. Ta
odlocitev je s posredovanjem organa skupnega upravljanja predlozena
v predhodno odobritev Komisiji. Komisija organu skupnega upravljanja
sporoCi svoje mnenje v petnajstih delovnih dneh.

Organ skupnega upravljanja mora opravljati svoje naloge v okviru
veljavnih zakonov in predpisov. Organ skupnega upravljanja mora
preveriti, ali so odloCitve skupnega nadzornega odbora skladne s temi
pravili.

ODDELEK 2

Organ skupnega upravijanja

Clen 14

Organiziranost organa skupnega upravljanja

1. Organ skupnega upravljanja je na splosno nacionalni, regionalni
ali lokalni organ javnega prava. Organ skupnega upravljanja je lahko
tudi subjekt zasebnega prava, ki opravlja javno sluzbo.

Ta organ mora dati ustrezna financna jamstva in izpolnjevati pogoje iz
Uredbe Sveta (ES, Euratom) $t. 1605/2002 (), zlasti ¢lena 54 Uredbe,
ter Uredbe Komisije (ES, Euratom) $t. 2342/2002 (2), zlasti ¢lenov 38,
39 in 41 Uredbe.

2. Drzave udelezenke organu skupnega upravljanja poverijo naloge
izvajanja skupnega operativnega programa, ki so jim poverjene iz
naslova upravljanja programa. V okviru skupnega nadzornega odbora
so te drzave pristojne izvajati kontrolo, da so sredstva porabljena v
skladu s pravili in naceli, ki se uporabljajo za upravljanje programa.

3. Delovanje organa skupnega upravljanja se lahko financira z
odobritvami za tehni¢no pomo¢ v okviru financiranja Skupnosti ter s
sofinanciranjem, predvsem s prispevki v naravi, kakor je predvideno v
¢lenu 19(3).

4. Racunovodski izkazi, ki jih pripravi organ skupnega upravljanja,
so vsako leto predmet naknadne zunanje revizije, ki jo opravi neodvisni
organ iz Clena 31.

5. Organiziranost organa skupnega upravljanja temelji na najboljsih
mednarodnih praksah na podro¢ju upravljanja in notranje kontrole, pri
¢emer ima na voljo sisteme upravljanja in notranje kontrole, ki so
prilagojeni izvajanju njegovih nalog, da se s tem zagotovijo zakonitost,
pravilnost in dobro finan¢no poslovodenje dejavnosti organa.

(') UL L 248, 16.9.2002, str. 1.
() UL L 357, 31.12.2002, str. 1.
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Zlasti naloge operativnega upravljanja in finan¢nega poslovodenja so v
okviru organa skupnega upravljanja organizirane neodvisno. Nalogi
odredbodajalca in ra¢unovodje sta loceni in med seboj nezdruzljivi.

6.  Sluzba notranje revizije organa skupnega upravljanja je neodvisna
od sluzb, ki opravljajo naloge odredbodajalca, racunovodje in uprav-
ljanja.

7. Organ skupnega upravljanja vzpostavi postopke za zagotovitev
upraviCenosti in pravilnosti odhodkov, prikazanih v okviru programa,
ter zanesljivih in ra¢unalnisko podprtih racunovodskih sistemov, sistema
spremljanja in finan¢nega porocanja.

8. Organ skupnega upravljanja zlasti zagotavlja, da se upostevajo
pogoji in placilni roki iz pogodb za dodelitev nepovratnih sredstev in
pogodb o oddaji javnih narocil, ki jih podpiSe s tretjimi strankami. Ta
organ z ustreznimi postopki preverjanja zagotovi, da so sredstva, izpla-
Cana iz naslova nepovratnih sredstev ali javnih narocCil, uporabljena
izkljuéno za namene, za katere so bila dodeljena.

Za vodenje racunovodskih evidenc ter upravnega in financ¢nega sprem-
ljanja nepovratnih sredstev in javnih narocil je uporabljen splosni sistem
(korespondenca, spremljanje ali opomini, prejemanje porocil itd.).

9. Organ skupnega upravljanja takoj uradno obvesti Komisijo in
skupni nadzorni odbor o vsaki spremembi v svojih postopkih ali orga-
niziranosti oziroma o vsaki drugi okolis¢ini, ki bi lahko vplivala na
izvajanje programa.

10.  Komisija, Racunsko sodis¢e Evropskih skupnosti in Evropski
urad za boj proti goljufijam (OLAF) izvajajo kontrolo nad organom
skupnega upravljanja ter razlicnimi upravicenci, izvajalci in partnerji
pri pogodbah, ki jih organ podpiSe za izvajanje projektov.

Clen 15

Naloge organa skupnega upravljanja

1. Organ skupnega upravljanja je odgovoren za upravljanje in izva-
janje skupnega operativnega programa, vkljucno s tehni¢no pomocjo,
pri cemer uposteva nacela dobrega finan¢nega poslovodenja, in sicer v
skladu z naceli gospodarnosti, u¢inkovitosti in uspesnosti, izvaja pa tudi
potrebno kontrolo, skladno s pogoji in podrobnimi pravili iz veljavnih
predpisov.

2. Razline naloge organa skupnega upravljanja so zlasti:

(a) organizirati sestanke in opravljati naloge sekretariata na sestankih
skupnega nadzornega odbora, vkljuéno s sestavljanjem zapisnika
sestanka;

(b) pripraviti podrobne letne proracune programa in zahtevke za odobri-
tve, potrebne za Evropsko komisijo;
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(c) sestaviti operativna in financna letna porocila ter jih predloziti skup-
nemu nadzornemu odboru in Komisiji;

(d) izvajati nacrt revizije, s katerim sluzba notranje revizije preveri
notranje tokove in kako se izvajajo postopki v okviru organa skup-
nega upravljanja. Letna porocila notranje revizije je treba nujno
predloziti skupnemu nadzornemu odboru in Komisiji;

(e) objaviti razpisne postopke in pozive za zbiranje predlogov za izbor
projektov, potem ko jih skupni nadzorni odbor odobri;

(f) sprejemati vloge za projekte, organizirati, predsedovati in opravljati
naloge sekretariata za izbirni odbor ter posiljati porocila, vklju¢no s
priporocili izbirnega odbora, skupnemu nadzornemu odboru in
Komisiji;

(g) skleniti pogodbe z upravicenci in izvajalci za razlicne projekte,
potem ko jih skupni nadzorni odbor izbere;

(h) izvajati operativno spremljanje in finan¢no poslovodenje projektov;

(i) takoj obvestiti skupni nadzorni odbor o vseh zadevah, pri katerih je
izterjava pravno sporna;

(j) opraviti morebitne Studije vplivov na okolje na ravni programa;

(k) izvajati nacrt informiranja in spodbujanja opaznosti v skladu s
Clenom 42.

Clen 16

Skupni tehni¢ni sekretariat

1. Vsakemu organu skupnega upravljanja lahko pri vsakodnevnem
upravljanju dejavnosti skupnega operativnega programa po predhodni
odobritvi skupnega nadzornega odbora pomaga skupni tehnicni sekreta-
riat, ki ima potrebna sredstva.

Delovanje skupnega tehni¢nega sekretariata je financirano z odobritvami
za tehni¢no pomoc.

2. Skupni tehni¢ni sekretariat ima lahko po potrebi manjSe podruz-
nice v drzavah udeleZzenkah, da morebitne upravicence v zadevnih
drzavah obvesti o dejavnostih, predvidenih v okviru programa.

Clen 17

Nacelo kontinuitete

Ce je za upravljanje skupnega operativnega programa imenovan organ
skupnega upravljanja, ki sicer Ze obstaja in ima sisteme za upravljanje
tekocih ali prej$njih programov, ki jih je odobrila Komisija, ni treba
spremeniti obstojeCe organiziranosti tega organa skupnega upravljanja,
¢e uporabljeni sistemi ustrezajo zahtevam te uredbe.
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POGLAVIJE IV

FINANCNO POSLOVODENJE SKUPNIH OPERATIVNIH
PROGRAMOV

ODDELEK 1

Financiranje

Clen 18

Tehni¢na pomod¢, ki se financira s prispevkom Skupnosti

Zgornja meja tehni¢ne pomoci, upravicena do financiranja Skupnosti,
znasa najve¢ 10 % celotnega prispevka Skupnosti za skupni operativni
program.

Vendar se lahko med revizijo programa predvidi poviSanje zneska
tehni¢ne pomodi, ki je bil prvotno doloen za program, in sicer za
vsak posamezen primer ter ¢e je poviSanje utemeljeno zaradi ravni
stroskov, ki so nastali v preteklih letih izvajanja, ter zaradi utemeljenih
in predvidenih potreb programa.

Clen 19

Viri sofinanciranja

1. Viri sofinanciranja so lastna sredstva drzav ali organov, udelezenih
pri vsakem skupnem operativnem programu.

2. Vsaka drzava udelezenka lahko sama dolo¢i izvor, znesek in
razdelitev sofinanciranja med cilje in prednostne naloge v okviru
vsakega skupnega operativnega programa.

3. Prispevki v naravi s strani organa skupnega upravljanja se lahko
po predhodni odobritvi Komisije obravnavajo kot sofinanciranje. V tem
primeru jih je treba izrecno omeniti v dokumentu programa.

Clen 20

Stopnja sofinanciranja

1. Sofinanciranje znaSa najmanj 10 % zneska prispevka Skupnosti za
skupni operativni program, ne glede na znesek tehni¢ne pomoci, ki se
financira s prispevkom Skupnosti.

2. Sofinanciranje je, ¢e je to mogoce, uravnoteZeno razporejeno po
vsem casu trajanja programa, da se minimalni cilj v visini 10 % doseze
ob zakljucku programa.

Clen 21

Ban¢ni racun skupnega operativnega programa in obresti za
predfinanciranje

1. Sluzba, ki opravlja nalogo racunovodje v okviru organa skupnega
upravljanja, odpre in upravlja bancni racun v EUR, ki je namenjen
celotnemu programu in samo za ta program. Za ta raun je nujno
potreben dvojni podpis odredbodajalca in racunovodje organa skupnega
upravljanja.
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2. Ce se sredstva na banénem raunu obrestujejo, je treba obresti, ki
nastajajo z izplacili predfinanciranj, dodeliti skupnemu operativnemu
programu in prijaviti Komisiji v konénem porocilu iz ¢lena 32.

Clen 22

Racunovodstvo skupnega operativnega programa

Sluzba organa skupnega upravljanja, ki je odgovorna za finan¢ne opera-
cije, vzpostavi racunovodstvo skupnega operativnega programa. To
ra¢unovodstvo je neodvisno in loceno ter zajema le operacije v zvezi
s skupnim operativnim programom. Omogoca analiticno spremljanje
programa glede na cilje, prednostne naloge in kazalnike.

Organ skupnega upravljanja skupnemu nadzornemu odboru programa in
Komisiji predstavi racunovodsko uskladitev s stanjem na bancénem
racunu programa v podporo letnega porocila in vsakega zahtevka za
dodatno predfinanciranje.

Clen 23
Pogodbeni postopki

1. Pogodbeni postopki za javna naroCila in nepovratna sredstva, s
katerimi organ skupnega upravljanja izvaja skupni operativni program,
so postopki, ki se uporabljajo za zunanje ukrepe, iz ¢lenov 162 do 170
Uredbe (ES, Euratom) §t. 1605/2002 in ¢lenov 231 do 256 Uredbe (ES,
Euratom) §t. 2342/2002.

Postopki, ki se uporabljajo, ter standardni dokumenti in ustrezni modeli
pogodb so navedeni v Prakticnem vodniku k pogodbenim postopkom za
zunanjo pomo¢ in prilogah k temu vodniku, ki so veljavne ob zacetku
oddaje javnih narocil in pozivov za zbiranje predlogov.

2. Merila upravicenosti, povezana s sodelovanjem Vv razpisnih
postopkih in pozivih za zbiranje predlogov, so merila iz ¢lena 14
Uredbe (ES) st. 1638/2006 v skladu s ¢lenoma 40 in 41 te uredbe.

3. Te dolo¢be se uporabljajo na celotnem geografskem obmocju
programa ter na ozemlju drzav C¢lanic in partnerskih drzav.

ODDELEK 2
Placila

Clen 24
Obveznosti, ki jih letno prevzame Komisija
Poleg zacetnih prorac¢unskih obveznosti, ki spremljajo odloCitev o spre-

jetju skupnega operativnega programa, Komisija vsako leto prevzame
ustrezne proracunske obveznosti najpozneje do 31. marca zadevnega



02007R0951 — SL —11.11.2017 — 003.001 — 15

leta. Znesek prevzetih obveznosti je dolocen glede na finan¢no razpre-
delnico, v kateri je prikazana predvidena letna dodelitev v skupnem
operativnem programu, ter glede na stopnjo napredka programa in v
okviru razpolozljivih sredstev. Komisija organ skupnega upravljanja
obvesti o toénem datumu, na katerega je opravljen letni prevzem obvez-
nosti.

Clen 25

Skupna pravila za placila

1. Komisija izvrsi vsako placilo prispevka Skupnosti v okviru razpo-
lozljivih sredstev. Vsak znesek, ki ga placa organu skupnega uprav-
ljanja, Komisija avtomati¢no odsteje od najstarejSega letnega deleza za
obveznosti, dokler ni porabljen celoten znesek tega deleza. Potem ko je
porabljen celotni znesek najstarejSega letnega deleza za obveznosti, se
lahko za¢ne poraba novega deleza.

2. Placila se na bancni ratun skupnega operativnega programa
izvsijo v EUR.

3. Placilo se lahko izvrSi v obliki predfinanciranja ali konénega
placila.

Clen 26

Predfinanciranje

1. Organ skupnega upravljanja lahko vsako leto takoj potem, ko je
bil uradno obvescen o proracunski obveznosti, zahteva, da se mu v
okviru predfinanciranja izplaca do 80 % prispevka Skupnosti za finan-
ciranje v tekocem proracunskem letu.

Od drugega leta izvajanja skupnega operativnega programa se k
zahtevku za predfinanciranje prilozi zacasno letno finan¢no porocilo,
v katerem so zajeti vsi odhodki in prihodki iz prejsnjega leta, ki Se
niso potrjeni z zunanjim revizijskim porocilom, ter zacasni proracun z
obveznostmi in placili organa skupnega upravljanja za prihodnje leto.

Potem ko Komisija prouci to porocilo in oceni realne potrebe glede
financiranja programa ter preveri razpolozljivost odobritev, izvrsi placilo
celotnega zahtevanega zneska predfinanciranja ali dela tega zneska.

2. Organ skupnega upravljanja lahko med letom v okviru dodatnega
predfinanciranja zahteva izplacilo celotnega salda ali dela salda letnega
prispevka Skupnosti.

Organ skupnega upravljanja v podporo svoji zahtevi predlozi vmesno
finan¢no porocilo, v katerem je utemeljeno, da odhodki, ki so dejansko
nastali ali bodo predvidoma nastali v zadevnem letu, presegajo prejsSnje
zneske predfinanciranj.

To dodatno izplacilo pomeni dodatno predfinanciranje, ¢e ni potrjeno z
zunanjim revizijskim poroc¢ilom.
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3. Komisija v drugem polletju izvajanja programa obracuna placila v
okviru predfinanciranj glede na dejansko nastale in upraviéene odhodke,
kakor so potrjeni v zunanjem revizijskem porocilu, opredeljenem v
¢lenu 31.

Na podlagi rezultatov te potrditve obracuna Komisija, ¢e je to primerno,
opravi potrebne finan¢ne popravke.

Clen 26a

Finan¢ni popravki, ki jih izvede skupni organ upravljanja

1. Skupni organ upravljanja je najprej odgovoren za preprecevanje in
preiskovanje nepravilnosti ter izvajanje potrebnih finan¢nih popravkov
in izterjav.

Skupni organ upravljanja izvede potrebne financne popravke v povezavi
s posameznimi nepravilnostmi, odkritimi v projektih, ali tehnicni
podpori. Finan¢ni popravki zajemajo preklic celotnega ali dela prispevka
Unije za projekt ali tehni¢no pomoc¢. Skupni organ upravljanja uposteva
naravo in resnost nepravilnosti in finan¢ne izgube ter izvede sorazmerni
finan¢ni popravek. Kot merila za dolocitev stopnje finan¢nega popravka,
ki se uporabi, in merila za uporabo pavsalnih stopenj ali ekstrapolira-
nega finan¢nega popravka se lahko uporabljajo merila, ki so bila spre-
jeta v skladu z Uredbo (EU) st. 1303/2013 ("), zlasti ¢lenom 144, in
merila iz Sklepa Komisije z dne 19. decembra 2013 (?). Skupni organ
upravljanja financne popravke evidentira v letnih racunovodskih izkazih
za obracunsko leto, v katerem je sprejeta odloCitev o preklicu.

2. Prispevek Unije, preklican v skladu z odstavkom 1, se lahko
ponovno uporabi v zadevnem programu v skladu z odstavkom 3.
Prerazporeditev teh sredstev programa je med drugim v skladu z doloc-
bami ¢lenov 7, 13, 18 in 43.

3. Prispevek, preklican v skladu z odstavkom 1, se ne sme ponovno
uporabiti za projekt, ki je bil finan¢no popravljen, ali za projekte,
izbrane prek razpisov za zbiranje predlogov.

(") Uredba (EU) s&t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
17. decembra 2013 o skupnih dolo¢bah o Evropskem skladu za regionalni
razvoj, Evropskem socialnem skladu, Kohezijskem skladu, Evropskem
kmetijskem skladu za razvoj podezelja in Evropskem skladu za pomorstvo
in ribistvo, o splosnih doloc¢bah o Evropskem skladu za regionalni razvoj,
Evropskem socialnem skladu, Kohezijskem skladu in Evropskem skladu za
pomorstvo in ribistvo ter o razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) st. 1083/2006
(UL L 347, 20.12.2013, str. 320).

(®» Sklep Komisije z dne 19. decembra 2013 o opredelitvi in odobritvi smernic
za dolocanje financnih popravkov pri izdatkih, financiranih s strani Unije v
okviru deljenega upravljanja, ki jih izvede Komisija zaradi neskladnosti s
pravili o javnih narocilih (C(2013)9527).
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Clen 27

Izterjava

1.  Organ skupnega upravljanja mora izterjati neutemeljene ali
neupravi¢ene odhodke in Komisiji povrniti izterjane zneske v soraz-
merju z njenim prispevkom v programu.

Ce se ob prejemu konénega poroéila za pogodbo ali po izvedeni
kontroli ali reviziji ugotovi, da obstajajo neupraviceni odhodki, ki so
ze bili izplacani, potem organ skupnega upravljanja zadevnim upravi-
¢encem in izvajalcem izda nalog za izterjavo.

2. Ce izterjava zadeva terjatev do upraviéenca, izvajalca ali partnerja
iz drzave Clanice in Ce organ skupnega upravljanja ne more izterjati
dolga v enem letu po izdaji naloga za izterjavo, poravna dolg do organa
skupnega upravljanja drzava ¢lanica, v kateri ima sedez zadevni upra-
viCenec, izvajalec ali partner, preden od upravicenca, izvajalca ali part-
nerja zahteva povracilo.

3. Ce izterjava zadeva terjatev do upravidenca, izvajalca ali partnerja
iz partnerske drzave in ¢e organ skupnega upravljanja ne more izterjati
dolga v enem letu po izdaji naloga za izterjavo, potem organ skupnega
upravljanja predlozi zadevo Komisiji, ki na podlagi popolne dokumen-
tacije od organa prevzame nalogo, da od upraviCenca, izvajalca ali
partnerja, s sedezem v partnerski drzavi, ali neposredno od nacionalnih
organov te drzave izterja dolg.

4.V dokumentaciji, predlozeni drzavi ¢lanici ali Komisiji, so vsi
dokumenti, ki omogocajo izvedbo izterjave, ter dokazila o vsem, kar
je v zvezi z upravi¢encem ali izvajalcem ukrenil organ skupnega uprav-
ljanja za izterjavo dolgovanih zneskov.

5. Organ skupnega upravljanja si s potrebno skrbnostjo prizadeva
zagotoviti, da se dolg izterja v enem letu po izdaji naloga za izterjavo.
Organ zlasti zagotovi, da je terjatev resni¢na, v fiksnem znesku in
zapadla. Kadar organ skupnega upravljanja ne namerava izterjati ugoto-
vljene terjatve, zagotovi, da je opustitev pravilna ter v skladu z nace-
loma dobrega financ¢nega poslovodenja in sorazmernosti. Odlocitev o
oprostitvi mora biti utemeljena in predloZzena v predhodno odobritev
skupnemu nadzornemu odboru in Komisiji. Na podlagi ustreznih
navodil Komisije predhodna odobritev Komisije morda ni potrebna.

6.  Kadar zaradi napake ali malomarnosti organa skupnega upravljanja
bodisi ni bilo mogoce izterjati terjatve bodisi drzavi ¢lanici ali Komisiji
ni bilo mogoce izrociti popolne dokumentacije v smislu odstavka 4,
ostane organ skupnega upravljanja odgovoren za izterjavo po roku
enega leta, dolgovani zneski pa so oznacCeni kot neupraviceni za finan-
ciranje Skupnosti.
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7. Pogodbe, ki jih sklene organ skupnega upravljanja v okviru
programa, v skladu z odstavkoma 2 in 3 vsebujejo klavzulo, s katero
je Komisiji ali zadevni drzavi ¢lanici omogoceno, da izvede izterjavo od
upravicenca, izvajalca ali partnerja, ¢e je terjatev eno leto po tem, ko
organ skupnega upravljanja izda nalog za izterjavo, Se vedno odprta.

ODDELEK 3

Porocila

Clen 28

Letna porocdila organa skupnega upravljanja

1.  Organ skupnega upravljanja najpozneje 30. junija vsako leto
Komisiji predlozi letno porocilo o izvajanju operativnega programa od
1. januarja do 31. decembra preteklega leta, ki je potrjeno z zunanjo
revizijo iz ¢lena 31 in ga je pred tem odobril skupni nadzorni odbor.
Prvo letno porocilo se predlozi najpozneje 30. junija v drugem letu
izvajanja programa.

2. Vsako letno porocilo ima:

(a) tehni¢ni del, v katerem so navedeni:

— napredek, dosezen pri izvajanju programa in njegovih prednos-
tnih nalog,

— podroben seznam podpisanih pogodb ter morebitne tezave, ki so
se pojavile,

— dejavnosti tehni¢ne pomoci, opravljene v preteklem letu,

— sprejeti ukrepi, kar zadeva spremljanje, ocenjevanje in revizijo
projektov, rezultati teh ukrepov in ukrepanje za odpravo ugoto-
vljenih tezav,

— dejavnosti informiranja in obvescanja,

— program dejavnosti, ki jih je treba izvesti v naslednjem letu;

(b) finan¢ni del, v katerem so za vsako prednostno nalogo, v EUR,
podrobno opredeljeni:

— zneski, ki jih organu skupnega upravljanja dodelijo Komisija iz
naslova prispevka Skupnosti in drzave udelezenke iz naslova
sofinanciranja, ter drugi morebitni prejemki programa,

— pladila in izterjave, ki jih je izvedel organ skupnega upravljanja
za tehnicno pomo¢ in za projekte, ter uskladitev z banc¢nim
raéunom programa,
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— znesek upravicenih odhodkov, ki so nastali s projektom, kakor
so jih predstavili upravi¢enci v svojih porodilih ali zahtevkih za
placilo,

— zacasni proracun z obveznostmi in placili organa skupnega
upravljanja za prihodnje leto;

(c) podpisano izjavo predstavnika organa skupnega upravljanja, v kateri
zagotavlja, da so sistemi upravljanja in kontrole, vzpostavljeni s
programom v preteklem letu, Se naprej skladni z modelom, ki ga
je odobrila Komisija, ter da so delovali na tak nacin, da dajejo
zadostno zagotovilo o tocnosti stanja odhodkov v finanénem poro-
Cilu ter o zakonitosti in pravilnosti z njimi povezanih transakcij.

Clen 29

Letno porocilo sluZbe notranje revizije

1. Sluzba notranje revizije organa skupnega upravljanja vsako leto
izdela nacrt za kontrolo notranjih tokov in dobro izvedbo postopkov v
okviru organa skupnega upravljanja. Sestavi letno porocilo, ki ga pred-
lozi predstavniku organa skupnega upravljanja.

2. Organ skupnega upravljanja Komisiji in skupnemu nadzornemu
odboru predlozi porocilo iz odstavka 1 v prilogi k svojemu letnemu
porocilu iz ¢lena 28.

Clen 30

Letno porocilo o izvajanju nadrta revizije projektov

1. Organ skupnega upravljanja vsako leto sestavi poroc€ilo o izvajanju
nacrta revizije projektov v preteklem letu iz ¢lena 37. V tem porocilu so
podrobno navedeni metodologija, ki jo je uporabil organ skupnega
upravljanja za izbor reprezentativnega vzorca projektov, izvedene
kontrole, dana priporocila in ugotovitve, ki jih je glede financ¢nega
poslovodenja zadevnih projektov zbral organ skupnega upravljanja.

2. Organ skupnega upravljanja Komisiji in skupnemu nadzornemu
odboru predlozi porocilo iz odstavka 1 v prilogi k svojemu letnemu
porocilu iz ¢lena 28.

Clen 31

Porocilo o zunanji reviziji

1. Organ skupnega upravljanja se neodvisno od zunanjih revizij, ki
jih za zadevni organ organizira uprava drzave, v kateri ima ta organ
sedez, obrne na neodvisni javni organ ali sklene pogodbo s pooblas-
¢enim neodvisnim revizorjem, ki je c¢lan mednarodno priznanega
nadzornega organa za obvezno revizijo, da se opravi vsakoletni
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naknadni pregled izkaza odhodkov in prihodkov, ki ga organ skupnega
opravljanja prikaze v svojem letnem finan¢nem porocilu, pri ¢emer se
upostevajo standardi in predpisi, ki urejajo poklicno etiko, Mednarod-
nega zdruzenja racunovodskih strokovnjakov.

2.V podroc¢je zunanje revizije so zajeti neposredni odhodki organa
skupnega upravljanja za tehni¢no pomoc¢ ali upravljanje projektov (pla-
¢ila). Zunanje revizijsko poroc€ilo potrdi izkaz odhodkov in prihodkov,
ki jih je organ skupnega upravljanja prikazal v svojem letnem
finanénem poroc¢ilu, ter Se zlasti dejstvo, da so prikazani odhodki
dejansko nastali, da so to¢ni in upraviceni.

3. Organ skupnega upravljanja Komisiji in skupnemu nadzornemu
odboru predlozi porocilo o zunanji reviziji v prilogi k svojemu letnemu
porocilu iz ¢lena 28.

Clen 32

Kon¢no porocilo o izvajanju skupnega operativnega programa smiselno
vkljucuje enake elemente kot letna porocila, tudi priloge, za celoten ¢as
trajanja programa. Predlozi se najpozneje do 30. junija 2017 za
programe, za katere je bila izvedbena faza podaljSana v obdobju od
31. decembra 2014 do 31. decembra 2015, in najpozneje do 30. junija
2016 za programe, katerih izvedbena faza se zakljuci 31. decembra
2014.

ODDELEK 4

Upraviceni odhodki skupnega operativnega programa

Clen 33

Upraviceni stroski na ravni skupnega operativnega programa

1.  Odhodki skupnega operativnega programa morajo nastati med
obdobjem izvajanja programa, kakor je dolo¢eno v ¢lenu 43, da so
upraviCeni do financiranja Skupnosti.

2. Stroski, ki jih organ skupnega upravljanja obravnava kot upravi-
cene za izvajanje programa iz naslova tehni¢ne pomoci, morajo izpol-
njevati naslednja merila:

(a) biti morajo potrebni za izvajanje programa glede na merila, ki jih
dolocata program in skupni nadzorni odbor, in ustrezati morajo
nacelom dobrega finan¢nega poslovodenja ter Se zlasti gospodar-
nosti in stroskovne ucinkovitosti;

(b) biti morajo zabelezeni v raCunovodstvu programa ter prepoznavni in
preverljivi, pa tudi potrjeni z originalnimi dokazili;

(c) nastati morajo po izvedbi ustreznih postopkov oddaje javnih naro€il.
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3. Ob upostevanju odstavkov 1 in 2 so upraviceni:

(a) stroski za osebje, dodeljeno programu, pri ¢emer ti stroski ustrezajo
dejanskim pla¢am s priStetimi prispevki za socialno varnost in osta-
limi stroski pri osebnih prejemkih. Ne smejo presegati obicajnih
plac ali stroskov, ki jih ima struktura, ki sprejema organ skupnega
upravljanja ali skupni tehni¢ni sekretariat, razen ¢e je v obrazlozeni
izjavi pojasnjeno, da so presezki nujno potrebni za izvedbo skup-
nega operativnega programa;

(b) potni stroski in stroski bivanja za osebje in druge osebe, ki sode-
lujejo pri skupnem operativnem programu, kolikor ustrezajo
obicajni praksi organa, ki je imenovan za upravljanje programa.
Pri pavSalnem financiranju stroskov bivanja stopnje prav tako ne
smejo presegati stopenj na cenovnih lestvicah, ki jih objavi
Evropska komisija ob sprejetju skupnega operativnega programa;

(c) stroski nakupa ali najema (nove ali rabljene) opreme in materiala, ki
jih organ skupnega upravljanja ali skupni tehni¢ni sekretariat potre-
bujeta posebej za izvedbo skupnega operativnega programa, ter
stroski za opravljanje storitev, kolikor ti stroSki ustrezajo trznim
cenam,

(d) stroski potrosnega blaga;
(e) posredni stroski, ki pomenijo splo$ne upravne stroske;
(f) stroski za oddajanje storitev podizvajalcem;

(g) stroski, ki izhajajo neposredno iz zahtev te uredbe in programa (na
primer dejavnosti informiranja, spodbujanje opaznosti, ocenjevanje,
zunanje revizije, prevodi itd.), vklju¢no s stroski financnih storitev
(zlasti stroski banénih prenosov).

Clen 34

Neupraviceni stroski na ravni skupnega operativnega programa

Stroski, ki jih organ skupnega upravljanja obravnava kot neupravicene
za izvajanje programa iz naslova tehni¢ne pomoci, so:

(a) dolgovi in rezervacije za izgube ali dolgove;
(b) dolgovane obresti;

(c) postavke, ki se ze financirajo v drugem okviru,
(d) nakupi zemljis¢ ali nepremicnin;

(e) negativne teCajne razlike;

(f) davki, vklju¢no z DDV, razen kadar organ skupnega upravljanja ne
more zahtevati povracila davkov in ¢e veljavni predpisi ne prepo-
vedujejo njihovega prevzema;

(g) posojila tretjim strankam;

(h) globe.
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Clen 35

Prispevki v naravi na ravni skupnega operativnega programa

Morebitni prispevki v naravi s strani drzav udelezenk in, ¢e je to
primerno, drugi viri so posebej omenjeni v proracunu skupnega opera-
tivnega programa ter se ne Stejejo za upravicene.

Ne morejo se obravnavati kot del sofinanciranja drzav udelezenk, ki
znasa najmanj 10 %, kot je navedeno v ¢lenu 20, z izjemo zacetnih
prispevkov v naravi s strani organa skupnega upravljanja iz clena
19(3) te uredbe.

Stroski za osebje, ki so ga za tehni¢no upravljanje programa dodelile
drzave udelezenke, se ne obravnavajo kot prispevki v naravi in se ne
morejo obravnavati kot sofinanciranje v proraun programa.

Clen 36

Upraviceni stroski na ravni projektov

1. Stroski vsakega projekta morajo nastati med obdobjem izvajanja
vsake zadevne pogodbe.

2. Upraviceni stroski, neupraviceni stroSki in moznost prispevkov v
naravi na ravni projektov so doloceni v pogodbah, ki se podpisejo z
upravicenci in izvajalci.

ODDELEK 5

Kontrola

Clen 37

Letni nacrt revizije projektov

1. Organ skupnega upravljanja od konca prvega leta izvajanja skup-
nega operativnega programa vsako leto dolo¢i nacrt revizije projektov,
ki ga sam financira.

2.V sklopu kontrole iz odstavka 1 se preverijo dokumenti in opra-
vijo pregledi na kraju samem, in sicer pri vzorcu projektov, ki jih je
izbral organ skupnega upravljanja po metodi nakljucnega statisticnega
vzorc¢enja, ki temelji na mednarodno sprejetih revizijskih standardih, pri
cemer se zlasti upostevajo dejavniki tveganja, povezani z zneski za
projekte, vrsto dejavnosti, vrsto upravi¢enca, in drugi umestni elementi.
Vzorec je dovolj reprezentativen, da je jamstvo za zadovoljivo stopnjo
zagotovila, kar zadeva neposredne preglede, ki jih opravi organ skup-
nega upravljanja glede dejanskega obstoja, to€nosti in upravicenosti
odhodkov, ki so prikazani s projekti.

Clen 38
Kontrola Skupnosti

Komisija, OLAF, Racunsko sodis¢e Evropskih skupnosti in vsak
zunanji revizor, ki so ga te institucije pooblastile, lahko s preverjanjem
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dokumentov in pregledi na kraju samem izvajajo kontrole, kako organ
skupnega upravljanja ter razliéni upravicenci in izvajalci projekta pora-
bljajo finan¢na sredstva Skupnosti.

Ta kontrola je lahko v obliki popolne revizije, ki temelji na dokazilih,
racunih in racunovodskih listinah ter vsakem drugem dokumentu, ki je
povezan s financiranjem skupnega operativnega programa (kar zadeva
organ skupnega upravljanja pa vkljucuje tudi vse dokumente v zvezi z
izborom in pogodbami) ali projekta.

Clen 39

Nacionalni sistem kontrole

Drzave Cclanice lahko vzpostavijo nacionalni sistem kontrole, ki
omogoca, da se preverita veljavnost odhodkov, prikazanih za dejavnosti
ali dele dejavnosti, ki se izvajajo na njihovih ozemljih, ter skladnost teh
odhodkov in dejavnosti ali delov dejavnosti, ki se nanje navezujejo, s
predpisi Skupnosti in nacionalnimi predpisi teh drzav.

POGLAVIJE V

PROJEKTI, KI SE FINANCIRAJO IZ SKUPNIH OPERATIVNIH
PROGRAMOV

Clen 40

UdeleZenci v projektih skupnih operativnih programov

1. Projekte morajo predloziti vlagatelji, ki zastopajo partnerstva, v
katera sta vkljuCena najmanj en partner iz drzave Clanice, udelezene v
programu, ter najmanj en partner iz partnerske drzave, udelezene v
programu.

2. Vlagatelji in partnerji iz odstavka 1 imajo sedez v regijah, nave-
denih v ¢lenu 4(a) in (b), ter ustrezajo merilom upravicenosti iz ¢lena
23(2) te uredbe.

Ce ciljev projekta ni mogoce izpolniti brez sodelovanja partnerjev, ki
imajo sedez v drugih regijah, kakor so tiste, navedene v prvem podod-
stavku, se tem drugim partnerjem lahko dovoli udelezba.

Clen 41
Vrsta projekta

Projekti so lahko treh vrst:

(a) integrirani projekti, kadar partnerji izvajajo del dejavnosti skupnega
projekta na svojem ozemlju;

(b) simetri¢ni projekti, kadar se podobne dejavnosti vzporedno izvajajo
v drzavah clanicah in partnerskih drzavah;

(¢) projekti, ki se v vecji meri ali v celoti izvajajo le v eni drzavi ¢lanici
ali partnerski drzavi, ampak v korist vseh partnerjev ali dela part-
nerjev skupnega operativnega programa.
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Projekti se izvajajo v regijah, navedenih v ¢lenu 4(a) in (b) te uredbe.

V izjemnih primerih, e je to potrebno za izpolnjevanje ciljev projektov,
se lahko projekti deloma izvajajo v drugih regijah, kakor so tiste, nave-
dene v drugem odstavku.

Clen 42

Informiranje in spodbujanje opaznosti skupnega operativnega
programa

1. Organ skupnega upravljanja mora izvesti dejavnosti informiranja
in spodbujati opaznost skupnega operativnega programa. Organ skup-
nega upravljanja mora predvsem sprejeti potrebne ukrepe, s katerimi se
zagotovi, da se spodbuja opaznost financiranja in sofinanciranja Skup-
nosti, kar zadeva njegove lastne dejavnosti in dejavnosti projektov, ki se
financirajo v okviru programa. Pri teh ukrepih je treba upoStevati
pravila, ki se uporabljajo na podrocju spodbujanja opaznosti zunanjih
ukrepov, kakor jih je dolocila in objavila Komisija.

2. Podruznice skupnega tehniCnega sekretariata, ki imajo, e je to
primerno, sedez v drzavah udelezenkah, so pristojne, da obvescajo o
dejavnostih skupnega operativnega programa in da vsem morebiti zain-
teresiranim zagotavljajo informacije o teh programih.

POGLAVIJE VI
ZAKLJUCEK SKUPNIH OPERATIVNIH PROGRAMOV

Clen 43

Cas trajanja skupnega operativnega programa

1.  Obdobje izvajanja vsakega skupnega operativnega programa se
zacne najbolj zgodaj, ko Komisija sprejme skupni operativni program,
zakljuci pa se najpozneje 36 mesecev po predlozitvi konénega porocila.

2. To obdobje izvajanja je sestavljeno iz:

(a) faze izvajanja skupnega operativhega programa, ki traja najvec
sedem let in se zaklju¢i najpozneje 31. decembra 2013. Po tem
datumu se ne sme zaceti izvajati noben razpisni postopek ali
poziv za zbiranje predlogov in se ne sme podpisati nobena pogodba,
z izjemo pogodb o reviziji in ocenjevanju;

(b) faze izvajanja projektov, financiranih s skupnim operativnim progra-
mom, ki se zacne istoCasno kot obdobje izvajanja programa in se
zakljuci najpozneje 31. decembra 2015. Vse dejavnosti projektov, ki
se financirajo iz programa, se kon¢ajo najpozneje na ta dan;

(c) faza zakljucnega finan¢nega obracuna skupnega operativnega
programa, ki zajema zakljucni finan¢ni obracun vseh pogodb, skle-
njenih v okviru programa, naknadno ocenjevanje programa, pred-
lozitev konénega porocila in konéno placilo ali kon¢no izterjavo s
strani Komisije. Ta faza se zaklju¢i najpozneje 36 mesecev po
predlozitvi kon¢nega porocila.
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3. Z odstopanjem od odstavkov 1 in 2 se lahko Komisija v primeru
nepredvidenih in ustrezno utemeljenih potreb ali dogodkov na uteme-
ljeno zahtevo skupnega nadzornega odbora strinja s podaljSanjem
obdobja izvajanja skupnega operativnega programa. V tem primeru se
roki za predlozitev kon¢nega porocila iz ¢lena 32 ne uporabljajo.

Clen 44

Pred¢asna prekinitev programa

1.  Komisija se lahko v primerih, predvidenih v ¢lenu 9(10)(c) in (d)
Uredbe (ES) st. 1638/2006, in v drugih ustrezno utemeljenih primerih
odlo¢i, da skupni operativni program prekine pred predvidenim
zakljuckom obdobja izvajanja na zahtevo skupnega nadzornega odbora
ali na lastno pobudo po posvetovanju s skupnim nadzornim odborom.

2.V tem primeru organ skupnega upravljanja predlozi ta zahtevek
Komisiji, ko slednja sprejme odlocitev, pa v treh mesecih poslje kon¢no
poroCilo. Po obracunu predfinanciranj Komisija izvrsi kon¢no placilo
ali, ¢e je to primerno, izda nalog za konc¢no izterjavo do organa skup-
nega upravljanja. Komisija tudi sprosti preostali saldo obveznosti.

3. Kadar se program prekine, ker partnerske drzave ne podpisejo
pogodb o financiranju v predpisanem roku, ostanejo prevzete prora-
Cunske obveznosti iz naslova odobritev Evropskega instrumenta sosed-
stva in partnerstva, ki so namenjene ¢ezmejnemu sodelovanju, iz
razdelka 1 B finan¢nega okvira (Medinstitucionalni sporazum 2006/C
139/01) na voljo obiCajen Cas trajanja, vendar lahko krijejo le tiste
dejavnosti, ki se izvajajo izkljutno v okviru zadevnih drzav clanic.
Prevzete proracunske obveznosti iz naslova odobritev Evropskega
instrumenta sosedstva in partnerstva, ki so namenjene Cezmejnemu
sodelovanju, iz razdelka 4 financnega okvira (Medinstitucionalni
sporazum 2006/C 139/01) se sprostijo.

4. Ce partnerske drzave ne podpisejo pogodbe o financiranju ali &e se
Komisija odlo¢i, da bo skupni operativni program prekinila pred pred-
videnim datumom zakljucka programa, je treba uporabiti naslednji
postopek:

(a) za odobritve Evropskega instrumenta sosedstva in partnerstva, ki so
namenjene Cezmejnemu sodelovanju, iz razdelka 1 B financ¢nega
okvira (Medinstitucionalni sporazum 2006/C 139/01) se uporabijo
zneski, predvideni za naknadni letni prevzem obveznosti zadevnega
skupnega operativnega programa v okviru Evropskega sklada za
regionalni razvoj (ESRR) po postopkih iz ¢lena 9(10) Uredbe
(ES) st. 1638/2006;
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(b) za odobritve Evropskega instrumenta sosedstva in partnerstva, ki so
namenjene Cezmejnemu sodelovanju, iz razdelka 4 financ¢nega
okvira (Medinstitucionalni sporazum 2006/C 139/01) se uporabijo
zneski, predvideni za naknadni letni prevzem obveznosti zadevnega
skupnega operativnega programa, s katerimi se financirajo drugi
upravieni programi ali projekti v skladu z Uredbo (ES) st.
1638/2006.

Clen 45

Hranjenje dokumentov

Organ skupnega upravljanja ter razlicni upravicenci in partnerji
projektov morajo sedem let od izplacila salda programa ali vsakega
projekta hraniti vse dokumente v zvezi s skupnim operativnim
programom ali projektom, zlasti porocila in dokazila ter racune in racu-
novodske listine, in tudi vse druge dokumente, ki so povezani s finan-
ciranjem skupnega operativnega programa (kar zadeva organ skupnega
upravljanja pa tudi vse dokumente v zvezi z izborom in pogodbami) ali
vsakega projekta.

Clen 46

Zakljucek programa

1. Skupni operativni program se obravnava kot zakljucen, ko se

izvr$ijo naslednji postopki:

(a) zakljucek vseh pogodb, sklenjenih v okviru programa;

(b) placilo ali povrnitev kon¢nega placila;

(c) sprostitev odobritev s strani Komisije.

2. Zakljucek skupnega operativnega programa ne vpliva na pravico
Komisije, da po potrebi izvede naknadne finan¢ne popravke do skup-
nega operativnega organa ali upravicencev projektov, Ce je treba revi-
dirati kon¢ni upravi¢eni znesek programa ali projektov zaradi opra-
vljenih pregledov po datumu zakljucka.

3. Kadar organ skupnega upravljanja ni mogel prijaviti kon¢nih
zneskov Komisiji:

(a) ker so bili projekti zacasno ustavljeni zaradi sodnih postopkov ali
upravnih pritozb z odlozilnim u¢inkom ali

(b) zaradi visje sile, ki je resno vplivala na izvajanje celotnega
programa ali njegovega dela;

se datum zakljucka obdobja izvajanja, kot je doloCen v odstavku 1 ¢lena
43, ne uporablja za del programa iz tock (a) ali (b) tega odstavka.
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POGLAVIE VII
KONCNE DOLOCBE

Clen 47
Zacetek veljavnosti
Ta uredba zacne veljati sedmi dan po objavi v Uradnem listu Evropske
unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh
drzavah ¢lanicah.



